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 *الدورة السادسة
        ٢٠١٢أكتوبر / تشرين الأول١٩- ١٥فيينا، 

      معلومات للمشاركين    
    ا ومكانهالدورةموعد انعقاد   -أولا  

ــدورةُد عقَتُســ  -١ ــسادسة ال ــة الأمــم المتحــدة لمكافحــة الجريمــة     ال لمــؤتمر الأطــراف في اتفاقي
 ويجـب  .٢٠١٢أكتـوبر  /ن الأول تـشري ١٩ إلى ١٥ في فيينـا، في الفتـرة مـن          المنظّمة عبر الوطنيـة   

 ,Wagramerstrasse 5 ( لمركـز فيينـا الـدولي   ١على المشاركين أن يسجّلوا أنفسهم في البوَّابة رقم 

1220 Vienna.(  
    

    الاجتماع الافتتاحي  -ثانيا  
ســينعقد الاجتمــاع الافتتــاحي في مركــز فيينــا الــدولي ابتــداءً مــن الــساعة العاشــرة مــن    -٢

ى مــن المنــدوبين أن يكونــوا   رجَ ــويُ. ٢٠١٢أكتــوبر /تــشرين الأول ١٥ يــوم الاثــنين صــباح 
  . صباحا٤٥/٩ الساعة بحلولجالسين في مقاعدهم 

    
    جدول الأعمال المؤقت وتنظيم الأعمال المقترح  -ثالثا  

ت المــشروح وتنظــيم الأعمــال المقتــرح للــدورة في الوثيقــة  يــرد جــدول الأعمــال المؤقَّ ــ  -٣
CTOC/COP/2012/1 حة بجميع لغات الأمم المتحـدة الرسميـة الـست علـى الموقـع الـشبكي                ، المتا

───────────────── 
ى من المندوبين رجَلذا، يُ.  وثائق الدورةسوف تُطبَع كميات محدودة من للتكاليف، لأسباب بيئية، وتوفيراً  *  

  .م بإحضار نسخهم إلى الدورةالتكرُّ
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 /www.unodc.org/unodc/en/treaties/CAC: (لمكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمـة 

CAC-COSP-session4.html.(  

هــذه الــدورة مــن أهميــة بالغــة، المــؤتمر في ســينظر فيهــا لمــسائل الــتي لمــا تكتــسيه ا ونظــراً  -٤
الحكومــات علــى أعلــى ذ جــداً أن يكــون تمثيــل  مــن المحبَّــل إلى قــرارات هامــة،التوصّــرة وضــرو

ــ .مــستوى سياســي ممكــن   عــنممــثلينعلــى وفودهــا تــشتمل  علــى أن ع الحكومــاتُشجَّكمــا تُ
ــة و     ــسائل الجنائي ــدولي في الم ــاون ال ــسؤولة عــن التع ــة الم ــسلطات المركزي ــى ال ســائر الممــثلين  عل

  . المسائل الواردة في جدول الأعمالالحكوميين ذوي الخبرة في

 الأمم المتحـدة المعـني بالمخـدرات والجريمـة والـدول الأعـضاء والمجتمـع                مكتبُم  نظِّيوس  -٥
وسـوف تُتـاح في الموقـع الـشبكي للمكتـب      .  الدورة سلـسلة مـن الأحـداث الخاصـة         أثناء المدني

  .معلومات ذات صلة
    

    المشاركة والتكاليف  -رابعا  
  :المؤتمر وقائع حضورُللجهات التالية يجوز  ،مؤتمرل الداخلي لظامللن وفقاً  -٦

  ؛الاتفاقيةالدول الأطراف في   )أ(  

  عت على الاتفاقية؛منظمات التكامل الاقتصادي الإقليمية التي وقَّوالدول   )ب(  

ــة الأخـــرى الـــتي لم توقِّ ـــ والـــدول   )ج(     ع منظمـــات التكامـــل الاقتـــصادي الإقليميـ
  على الاتفاقية؛

 دائمــة ت مــن الجمعيــة العامــة دعــوةً    الكيانــات والمنظمــات الــتي تلقَّ ــ  يممثّلــ  )د(  
تحـت رعايتـها،    الـتي تُعقَـد      بصفة مراقب في دورات وأعمال جميـع المؤتمرات الدولية          للمشاركة

 اللجـان الفنيـة     يممثّل ـوكـذلك   ،  هاصة وصـناديق   المتخص ـّ ا هيئات الأمم المتحدة ووكالاته ـ    يممثّلو
   الاقتصادي والاجتماعي؛للمجلسالتابعة 

  صلة؛الخرى ذات الأدولية الكومية الحنظمات الم يممثّل  )ه(  

ع بمركز استـشاري لـدى المجلـس        التي تتمتَّ ذات الصلة   المنظمات غير الحكومية      )و(  
  الاقتصادي والاجتماعي؛

  .المنظمات غير الحكومية الأخرى ذات الصلة  )ز(  

ة المـشارِك مية الدولية والمنظمات غـير الحكوميـة        المنظمات الحكو ول الحكومات   وتتحمّ  -٧
  . مندوبيهاتكاليف مشاركة
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    التسجيل  -خامسا  
وظيفتـه، ومكـان عملـه، ورقـم        /اسـم المنـدوب، ولقبـه      (بيانات المنـدوبين  ينبغي إرسال     -٨

في أجـل أقـصاه يـوم       المـؤتمر   إلى أمانـة    ) ، وعنـوان بريـده الإلكتـروني      الهاتف والفاكس الخاص به   
  :وفيما يلي عنوان الأمانة. ٢٠١٢أكتوبر / تشرين الأول٥ الجمعة

Secretariat of the Conference of the Parties to the United Nations 
Convention against Transnational Organized Crime 
United Nations Office on Drugs and Crime 
P.O. Box 500 
1400 Vienna 
Austria 

 +)٤٣-١ (٢٦٠٦٠ ٤٤٦٠  :اتفرقم اله
 +)٤٣-١ (٢٦٠٦٠ ٧٣٩٥٧  :رقم الفاكس

 untoc.cop@unodc.org  :البريد الإلكتروني
  
ــسجيل       -٩ ــودّ ت ــتي ت ــات ال ــي للحكوم ــضمّ    ممثّلوينبغ ــى أن تت ــسبقاً أن تحــرص عل ــا م ن يه

. عـضو مـن أعـضاء الوفـد       المعلومات المقدّمة عن تشكيلة وفدها عنوان البريد الإلكتـروني لكـل            
 بالبريـد الإلكتـروني   تلقائيـا  ي كـل واحـد منـهم ردا   فتوفير هذه العناوين الشخصية سـيكفل تلقّ ـ   

 ن ذلـك الـردُّ    كمـا سيتـضمّ   .  وأيَّ معلومات إضافية قد تحتاج الأمانة إلى إرسالها        د تسجيله يؤكّ
 ة، ممـا يـساعد علـى تقـصير الوقـت الـذي             من تحميـل صـورته الفوتوغرافي ـ      ممثّلن كل    تمكِّ وصلةً

  . الدخول في يوم التسجيلبطاقاتسيستغرقه إصدار 

ــزم أخــذ صــور        -١٠ ــذين لا يتمّــون إجــراءات التــسجيل المــسبق فــسوف يل ــدوبون ال ــا المن أمّ
ــم     ــة رق ــد وصــولهم إلى البوَّاب ــة لهــم عن ــدولي ١فوتوغرافي ــا ال ــع  .  في مركــز فيين ويُرجــى مــن جمي

  .المندوبين أن يؤكّدوا حضورَهم

ت الأمنيـــة، يتعـــيّن علـــى جميـــع المـــشاركين أن يُـــبرزوا الـــدعوات أو وفي إطـــار الترتيبـــا  -١١
المراسلات الرسمية التي تعرّف بهم كمندوبين، إلى جانب جـوازات سـفرهم أو غيرهـا مـن وثـائق              
ــة، عنــد المــدخل قبــل الانتقــال إلى مكــان التــسجيل       ــة الــتي تحمــل صــوراً فوتوغرافي ــة الرسمي الهوي

ويجب حمـل تلـك البطاقـات بـصورة بـارزة          . صة بالاجتماع  الدخول الخا  بطاقاتوالحصول على   
وسيجري فحـص جميـع الأشـخاص وحقائبـهم عنـد           . في جميع الأوقات داخل مركز فيينا الدولي      

  .مدخل المركز

وسـيكون مكتـب    . ٢٠١٢أكتـوبر   / تشرين الأول  ١٢ الجمعة وسيجرى التسجيل يومَ    -١٢
 / تــشرين الأول١٢ يــومَ الجمعــة ٠٠/١٦ إلى الــساعة ٠٠/١٤الــساعة  مــن التــسجيل مفتوحــاً
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 ،أكتــوبر/ تــشرين الأول١٤ الأحــد  يــوم٠٠/٢٠َ إلى الــساعة ٠٠/١٨مــن الــساعة و ،أكتــوبر
 ونظـراً لكثـرة   .أكتـوبر / تـشرين الأول ١٥ يومَ الاثنين ٠٠/١٦ إلى الساعة    ٠٠/٨من الساعة   و

  .قرب وقت ممكنعدد المشاركين المتوقَّعين، يُرجى من المندوبين أن يسجِّلوا أنفسهم في أ
    

    وثائق التفويض    
يتـولَّى إصـدار وثـائق التفـويض         من النظام الداخلي للمؤتمر، يجـب أن         ١٨ للمادة   وفقاً  -١٣

 الـدائم للدولـة   للدولـة الطـرف، أو الممثّـل    رئيس الدولة أو الحكومة أو وزير الشؤون الخارجيـة    
داخلي، أو في حالــة منظَّمــة تلــك الدولــة الــ  لقــانونالطــرف لــدى الأمــم المتحــدة وذلــك وفقــاً 

  .ةلجهة المختصة في تلك المنظَّمإصدار وثائق التفويض ا ، تتولَّىالاقتصاديلتكامل إقليمية ل

ــدما و  -١٤ ــم المتحــدة      ينظــر عن ــة الأم ــى اتفاقي ــديلات عل ــؤتمر في مقترحــات لإدخــال تع الم
 مـن النظـام     ٦٢ والمـادة     مـن الاتفاقيـة    ٣٩ للمـادة     وفقـاً  )١(لمكافحة الجريمة المنظمـة عـبر الوطنيـة       

ا عـن رئـيس الدولـة أو رئـيس الحكومـة أو         الداخلي للمؤتمر، يجب أن تصدر وثائق التفويض إمَّ       
وزير الشؤون الخارجية للدولة الطرف، أو في حالـة منظمـة إقليميـة للتكامـل الاقتـصادي، عـن                   

  .السلطة المختصة في تلك المنظمة

فحــص وثــائق أن يلمكتــب ينبغــي ل للمــؤتمر،  مــن النظــام الــداخلي١٩ للمــادة وفقــاًو  -١٥
م لون وفـد الدولـة الطـرف ويقـدِّ        تفويض ممثلي كل دولة طرف وأسماء الأشـخاص الـذين يـشكّ           

انتظار صـدور قـرار مـن المكتـب         في  و من النظام الداخلي،     ٢٠ للمادة   وفقاًو. تقريره إلى المؤتمر  
 ممثـل   أيُّمؤقتاً  يجب أن يجلس    و. ةعن وثائق تفويضهم، يحق للممثلين الاشتراك مؤقتا في الدور        

ع تمت ـّيالحقـوق الـتي     ، وأن يتمتّع بنفس     على اشتراكه اعترضت دولة طرف أخرى     لدولة طرف   
هــذا في  قــراره  المــؤتمرُويتَّخــذَ تقريــره  المكتــبُمَحــتى يقــدِّ مــن ممثلــي الــدول الأطــراف ا غــيرهبهــ

 .الشأن

ممثلــي الــدول إلى طلــب الــداخلي، يُ للنظــام وفقــاًوثــائق التفــويض ولأغــراض اعتمــاد و  -١٦
مــن قبــل   حــسب الأصــول   عــة  موقَّوثــائق التفــويض   م إلى الأمانــة رســائل   الأطــراف أن تقــدّ 

 . المصدرةالسلطات

 مسبقة ممسوحة ضوئيا مـن وثـائق التفـويض إلى أمانـة             ل بالبريد الإلكتروني نسخٌ   رسَوتُ  -١٧
وثـائق الأصـلية لتفـويض ممثّلـي كـل دولـة       قـدَّم ال تُأن وينبغـي  ). untoc.cop@unodc.org(المؤتمر  

يتــشكّل منــهم وفــد الدولــة الطــرف إلى مكتــب أمانــة مــؤتمر    طــرف وأسمــاء الأشــخاص الــذين 
───────────────── 

  .٣٩٥٧٤، الرقم ٢٢٢٥، المجلد مجموعة المعاهداتالأمم المتحدة،   )1(  
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 الكـائن في الغرفـة     لمكافحة الجريمة المنظّمة عبر الوطنيـة      المتحدة   اتفاقية الأمم  الدول الأطراف في  
M0123في مركز فيينا الدولي .  

    
   والوزراءلحكومات أو اتسجيل رؤساء الدول

 المندوبين أو غيرهم من الوزراء  أسماءَأبكر في وقت  إلى الأمانةى بشدَّة أن تقدِّم الوفودُوصَيُ  -١٨
 شـارات  مـن أجـل إعـداد        ،JPG وصورهم الفوتوغرافية، بالنسق     أو الأعلى مرتبة  ذوي المرتبة المماثلة    

جـاهزة  الـشارات   وسـتكون تلـك     . مسبقا بغية تفادي أيِّ إزعـاج إلى أقـصى حـدّ           الشخصيات   كبار
وينبغــي . الوصـول لـدى   ١ في البوَّابـة  في مكتـب التـسجيل   بــذلك لمخـوَّ  مـن قبـل شـخص    للاسـتلام 

 أوليغ سـتريمنيكوف  إلى الملازم  بالبريد الإلكتروني المرموقة  أسئلة عن شارات الشخصيات    إرسال أيِّ 
(VICSecuritypassoffice@unvienna.org)تحدة للأمن والسلامةدائرة الأمم الم، ب. 

    
    اللغات والوثائق  -رابعا  

 والإنكليزية الإسبانية: لأمم المتحدة الرسمية الستاغات ل هي ؤتمرلمل الرسمية اللغات  - ١٩
 من  تُلقى بأيٍّكلمات  أيُّاًترجم شفويتُوسوف . والروسية والصينية والعربية والفرنسية

تاح وثائق تُوس.  الأخرىالخمساللغات الرسمية  الجلسات العامة إلى أثناءلغات الرسمية ال
 .المؤتمر الرسمية بجميع اللغات الرسمية الست

توفّر لـه ترجمة شفوية،  ،الدولي فييناركز بم الاجتماع في قاعات مقعد كل وسيكون  - ٢٠
ويرجى من المشاركين عدم نقل تلك الأجهزة من . وسماعة بجهاز استقبال محمول مزوّداً

  . وإعادة شحن بطارياتها إذا اقتضى الأمراًدوري فحصها  لكي يتسنّىاعالاجتمقاعات 

وقد أعدّت الأمانة عدداً من الوثائق لتيسير النظر في بعض المسائل المدرجة في   - ٢١
ويمكن تنـزيل تلك الوثائق من الموقع الشبكي لمكتب الأمم المتحدة . تجدول الأعمال المؤقَّ

  المعني بالمخدرات والجريمة

وفي إطار سعي الأمانة إلى خفض النفقات والحد من الآثار البيئية، من خلال   - ٢٢
ة في مكان رَقْمَنة مواد المؤتمر ومنشوراته، سوف يُتاح عدد محدود من وثائق ما قبل الدور

وسوف يحصل كل وفد على مجموعة كاملة واحدة من الوثائق باللغة التي . انعقاد المؤتمر
لوا بإحضار نسخهم من وثائق ما قبل ولذلك، يرجى من المندوبين أن يتفضّ. يختارها

  .الدورة إلى الاجتماع

م، ع على المشاركين في مكاتب توزيع الوثائق، عند إبراز شاراتهوسوف تُوزَّ  - ٢٣
  .وحدات ذاكرة تحتوي على وثائق ما قبل الدورة ومنشورات ذات صلة بالمؤتمر
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وسوف تُخصّص لكل وفد في مكتب توزيع الوثائق كُوَّة منفردة توضع فيها الوثائق   - ٢٤
  .الصادرة أثناء الدورة

ويُرجــى مــن كــل وفــد أن يبلِّــغ العــاملين في مكتــب توزيــع الوثــائق باحتياجاتــه منــها،    -٢٥
داً عدد النسخ التي يحتاجها من كل وثيقة واللغة أو اللغـات الـتي يـود أن يتلقّـى الوثـائق بهـا                  محدِّ

  .ولن يكون بالإمكان طلب نُسخ إضافية. أثناء الدورة
    

    تقديم الورقات  -سابعاً  
يُرجى من الوفود الراغبة في توزيع بياناتها الوطنية وورقاتها الموقفية أثناء الدورة أن   - ٢٦
 نسخة منها، ضماناً لتلقي جميع الوفود نسخة واحدة وتلقي ٢٠٠ الأمانة بما لا يقل عن تزوِّد
  .سخمانة أيضاً عدداً محدوداً من النُّالأ
    

    المعلومات ووسائط الإعلام  -ثامنا  
يتعيّن على ممثلي وسائط الإعلام الراغبين في تغطية الحدث أن يتقدّموا بطلب   -٢٧

  :أثناءها، بالاتصال بدائرة الأمم المتحدة للإعلام على العنوان التاليلاعتمادهم قبل الدورة أو 
 

  Veronika Crowe-Mayerhofer 
  Media Accreditation Officer   

 3342 26060 (1-43+)    :الهاتف  
  73342 26060 (1-43+)  :الفاكس  

  veronika.crowe-mayerhofer@unvienna.org:  الإلكترونيالبريد 
  
 http://www.unis.unvienna.org  (ح في الموقع الشبكي لدائرة الأمم المتحدة للإعلامويُتا  -٢٨

/unis/en/media_accreditation.html ( مزيد من المعلومات عن كيفية حصول ممثلي وسائط الإعلام
  .على وثائق اعتمادهم

لصحفيين ولن يُسمح بحضور الجلسات والأحداث الجانبية وبالدخول إلى منطقة عمل ا  -٢٩
  .إلاَّ لممثلي وسائط الإعلام الحاصلين على التصاريح الصحفية الخاصة

  ويُتاح مزيد من المعلومات عن الدورة في الموقع الشبكي لمكتب الأمم المتحدة   -٣٠
  .المعني بالمخدرات والجريمة
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    التأشيرات والمبيت والانتقال  -تاسعاً  
    التأشيرات  

ن يحتاجون إلى تأشيرة أن يتصلوا بالهيئات الدبلوماسية أو يجب على المشاركين الذي  -٣١
  القنصلية النمساوية المختصة ويطلبوا تأشيرة مكوث قصيرة الأمد خاصة بمنطقة اتفاق شنغن 

وفي البلدان . قبل ثلاثة أسابيع على الأقل من تاريخ وصولهم المعتزم إلى النمسا") C"من النوع (
ماسي أو قنصلي للنمسا، يمكن تقديم طلبات الحصول على التأشيرة التي لا يوجد فيها تمثيل دبلو

إلى الهيئة القنصلية لإحدى الدول الأطراف في اتفاق شنغن التي تقوم مقام النمسا في البلد المعني 
  ). إسبانيا أو ألمانيا أو إيطاليا أو البرتغال أو بلجيكا أو فرنسا أو هولنداأيْ(
    
    المبيت  

الفنادق، والاتصال ببعثة بلده الدائمة  في جزبالحرك اتخاذ ترتيباته الخاصة يتولى كل مشا  -٣٢
  .في فيينا لطلب المساعدة، إذا اقتضت الضرورة

 المشاركون الذين يصلون إلى مطار فيينا الدولي دون أن يكونوا قد حجزوا وربما يودُّ  - ٣٣
 Vienna tourist(لسائحين مكاناً للمبيت في أحد الفنادق أن يتصلوا بمكتب فيينا لخدمة ا

service desk(ويفتح مكتب خدمة السائحين . ، الملاصق لمكتب المعلومات في منطقة الوصول
  .٠٠/٢٣ إلى الساعة ٠٠/٦أبوابه يومياً من الساعة 

    
    الانتقال  

  .يتولى المشاركون اتخاذ ترتيبات انتقالهم بين المطار ومركز فيينا الدولي  - ٣٤

قرب محطة  (Morzinplatzلات تعمل بين مطار فيينا الدولي وساحة وثمة خدمة حاف  -٣٥
“Schwedenplatz” على خطي المترو U1و U4 .( اتجاه واحدفي ويبلغ ثمن التذكرة  

 كل Morzinplatzوتغادر الحافلات المطار إلى . ة دقيق٢٠وتستغرق الرحلة قرابة . ت يوروها٧
 بعد منتصف الليل، وتغادر ١٥/١٢لساعة  صباحاً إلى ا١٥/٥ثلاثين دقيقة، من الساعة 

Morzinplatz ٢٥/٢٣ إلى الساعة ٥٥/٣ إلى المطار كل ثلاثين دقيقة، من الساعة.  

قرب محطة (وهناك أيضاً خدمة حافلات بين مركز فيينا الدولي   -٣٦
“Kaisermühlen/Vienna International Centre” على خط المترو U1 (ويبلغ . ومطار فيينا الدولي

وتستغرق الرحلة .  يورو ذهاباً وإيابا١٢ًواتجاه واحد، في  يوروهات للرحلة ٧ثمن التذكرة 
 ١٠/٧  الساعةوتغادر الحافلات المطار إلى مركز فيينا الدولي كل ساعة، من. ثلاثين دقيقةقرابة 
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 الساعة ، وتغادر الحافلات مركز فيينا الدولي إلى المطار كل ساعة، من١٠/٢٠  الساعةإلى
  .١٠/١٩ الساعة  إلى١٠/٦

عند ( ينقل المسافرين بين محطته في فيينا City Airport Train” (CAT)“سمه اوثمة قطار   - ٣٧
ويبلغ ثمن . ومطار فيينا الدولي) U4 وU3على خطي المترو  ”Wien Mitte/Landstrasse“محطة 

غرق الرحلة قرابة وتست.  يورو ذهاباً وإيابا١٦ً يوروهات للرحلة باتجاه واحد و٩التذكرة 
ثلاثين دقيقة،  كل ”Wien Mitte/Landstrasse“وتغادر القطارات المطار إلى محطة .  دقيقة١٦
 إلى المطار ”Wien Mitte/Landstrasse“، وتغادر محطة ٣٥/٢٣ الساعة  إلى٠٥/٦ الساعة من

  .٠٨/٢٣ الساعة  إلى٣٨/٥ الساعة كل ثلاثين دقيقة، من
    

    افرة في مركز فيينا الدوليالمرافق المتو  -عاشراً  
  .سوف تُتاح للمشاركين، في مركز فيينا الدولي، المرافق المذكورة أدناه  - ٣٨
    
    وصلات الإنترنت اللاسلكية  

وثمة ركنان للإنترنت في الطابق . Mتتوافر وصلات لاسلكية في جميع أنحاء المبنى   - ٣٩
  .Mالأرضي من المبنى 

  
    اتمكتب البريد والهواتف والفاكس  

. Cثمة خدمات بريدية متوافرة في مكتب البريد الكائن في الطابق الأول من المبنى   - ٤٠
 من ا المكالمات الدولية فلا يمكن إجراؤها إلاَّأمّ. ويمكن إرسال الفاكسات من مكتب البريد

  .الهواتف العاملة بالنقود المعدنية
    
    الإسعاف الأوّلي  

 العيادة التي تتولى تشغيلها دائرة الخدمات الطبية، تتوافر خدمة العناية الصحية في  - ٤١
 للحالات 22222، أو التوصيلة 22224التوصيلة  (Fالكائنة في الطابق السابع من المبنى 

 صباحاً حتى منتصف النهار، ثم من الساعة ٣٠/٨وتفتح العيادة أبوابها من الساعة ). العاجلة
 الساعة  الخميس حيث تفتح أبوابها منكلَّ يوم عدا يوم، ٣٠/١٦ إلى الساعة ٠٠/١٤
وفي الحالات . ٠٠/١٥ إلى الساعة ٠٠/١٤لساعة  حتى منتصف النهار، ثم من ا٣٠/٨

، F0E21الغرفة (العاجلة خارج هذه الأوقات، يُرجى الاتصال بموظفي غرفة المناوبة الأمنية 
  ).3903التوصيلة 



 

V.12-53807 9 
 

  CTOC/COP/2012/INF/1

    المصارف  
الكائن في الطابق الأول من المبنى   Bank Austriaتتوافر الخدمات المصرفية في فرع   - ٤٢

C .نين والثلاثاء والأربعاء  الاث أيام٠٠/١٥َ إلى الساعة ٠٠/٩ ويعمل الفرع من الساعة
  . الخميس، أيام٣٠/١٧َ إلى الساعة ٠٠/٩ومن الساعة والجمعة، 

    
    خدمات الطعام  

ويفتح المطعم أبوابه . F في الطابق الأرضي من المبنى وحانةتوجد كافيتيريا ومطعم   - ٤٣
). 4877ى بحجز الموائد مسبقاً، على التوصيلة وصَيُ (٣٠/١٤ إلى الساعة ٣٠/١١من الساعة 

 إلى ٣٠/١١، ثم من الساعة ٠٠/١٠ إلى الساعة ٣٠/٧وتفتح الكافيتيريا أبوابها من الساعة 
  لساعة  إلى ا٣٠/٨ويعمل المقهى الكائن في الكافيتيريا من الساعة . ٤٥/١٤الساعة 

 .٣٠/١٦ إلى الساعة ٠٠/٩، فيعملان من الساعة Mالمبنى ا المقهيان الكائنان في أمَّ. ٣٠/١٥
ويمكن الترتيب لموائد غداء وحفلات استقبال خاصة في مركز فيينا الدولي بالاتصال بمكتب 

  ).4875، رقم التوصيلة الهاتفية F184Cالغرفة (العمليات الخاص بخدمات الطعام 
    
    السفرخدمات   

 Carlson Wagonlit Travelو) COE01الغرفة  (Express Americanثمة مكتبان لشركتي   -٤٤
مساعدة بشأن السفر أو استئجار إلى ، متاحان للمشاركين الذين يحتاجون )F0E13الغرفة (

 ويفتح هذا المكتبان أبوابهما من الساعة. السيارات أو زيارة المواقع السياحية أو تنظيم الرحلات
  . أيام الاثنين إلى الجمعة٠٠/١٧ إلى الساعة ٣٠/٨
    
    الوصول إلى مركز فيينا الدولي  

يُنصَح المشاركون الذين يصلون إلى مركز فيينا الدولي بواسطة تاكـسي أن ينــزلوا منـها                  -٤٥
لوا ، ويـــسجّ(Wagramerstrasse) لـــشارع فاغرامرشتراســـه (Nebenfahrbahn)في المـــسار الجـــانبي 

ــ يتبعــوا  و ”A“ ويــدخلوا إلى المــبنى Memorial Plaza، ثم يعــبروا ســاحة ١ابــة د البوَّأنفــسهم عن
) U1الخـط   (ا المشاركون الذين يصلون بواسطة المتـرو        أمَّ. ”M“العلامات التي ترشدهم إلى المبنى      
 ويتبعوا علامـات  ”Kaisermühlen/Vienna International Centre“فينبغي لهم أن ينـزلوا عند محطة 
“Vienna International Centre”ّثم يعـبروا سـاحة   ١ابـة  لوا أنفـسهم عنـد البوَّ   ويسج ،Memorial 

Plaza ويدخلوا إلى المبنى “A”.  
 


